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Como utilizar os textos de traduções livres?

1. Os textos são divididos em duas partes.

2. A primeira parte tem o texto em língua estrangeira.

3. A segunda parte traz a tradução livre.

4. Você pode imprimir a primeira parte e fazer a sua tradução.

5. Depois de fazer a sua tradução confira com a tradução livre.

6. Anote as palavras que não conseguiu traduzir.

TEXTO

LONDRES.- Kate McCann, madre de la niña de cuatro años desaparecida hace ahora un año en el sur de Portugal, ha afirmado la policía trató de ofrecerle un trato si admitía haber dado muerte accidentalmente a su hija y fingido luego un secuestro, y asegura que no aceptaría jamás semejante trato.
En un documental emitido por la cadena de televisión ITV1, su esposa, Kate, acusa a la policía portuguesa de haber filtrado detalles de la investigación en un intento de manchar su nombre.

Refiriéndose a su tratamiento de "arguidos" (sospechosos) por la policía lusa, el matrimonio dice haberse sentido en algunos momentos como "en una película de terror".

Por su parte, Gerry, el padre, afirma que tanto él como su esposa sienten que viven en un "purgatorio" al ignorar dónde estará su hija Madeleine.

La madre confiesa que se había odiado a sí misma por no haber prestado en su momento mayor atención a lo que le dijo Madeleine la mañana antes de su desaparición en el sentido de que había estado llorando de noche ante la ausencia de sus padres.

Por otro lado, expresa su creencia de que la niña continúa viva aunque en otro momento confiesa no descartar que le toque "seguir viviendo así otros 40 años".

Los McCann admiten en la entrevista que se vieron obligados efectivamente a abandonar el país dos días después de ser declarados sospechosos porque no se sentían ya seguros en Portugal.

Kate McCann cuenta que, tras ser declarada "arguida", sintió una fuerte necesidad de proteger a sus gemelos, Sean y Amelie, "como una leona protege a sus cachorros".

La pareja dice haber recibido algunas cartas llenas de odio y Gerry McCann lee una tarjeta de Navidad en la que se los calificaba de "bastardos" y se afirmaba que su hija había muerto por su "arrogancia de borrachos".

http://www.elmundo.es/elmundo/2008/04/30/internacional/1209542561.html

Tradução Livre

LONDRES.- Kate McCann, madre de la niña de cuatro años desaparecida hace ahora un año en el sur de Portugal, ha afirmado la policía trató de ofrecerle un trato si admitía haber dado muerte accidentalmente a su hija y fingido luego un secuestro, y asegura que no aceptaría jamás semejante trato.

Kate McCann, mãe da menina de quatro anos desaparecida faz agora um ano no sul de Portugual, afirmou que a polícia tratou de oferecer-lhe um acordo se admitisse haver matado acidentalmente a sua filha e fingido logo um seqüestro, e assegura que não aceitaria jamais semelhante acordo.

En un documental emitido por la cadena de televisión ITV1, su esposa, Kate, acusa a la policía portuguesa de haber filtrado detalles de la investigación en un intento de manchar su nombre.

Em um documentário emitido pela cadeira de televisão ITV1, sua esposa, Kate, acusa a polícia portuguesa de haver filtrado detalhes da investigação em um intento de manchar seu nome.

Refiriéndose a su tratamiento de "arguidos" (sospechosos) por la policía lusa, el matrimonio dice haberse sentido en algunos momentos como "en una película de terror".

Referindo-se a seu tratamento de “acusados” (suspeitos) pela polícia portuguesa, o caso disse haver-se sentido em alguns momentos como “em um filme de horror”.

Por su parte, Gerry, el padre, afirma que tanto él como su esposa sienten que viven en un "purgatorio" al ignorar dónde estará su hija Madeleine.

Por sua parte, Gerry, o pai, afirma que tanto ele como sua esposa sentem que vivem em um “purgatório” ao ignorar onde estará sua filha Madeleine.

La madre confiesa que se había odiado a sí misma por no haber prestado en su momento mayor atención a lo que le dijo Madeleine la mañana antes de su desaparición en el sentido de que había estado llorando de noche ante la ausencia de sus padres.

A mãe confessa que se havia odiado a si mesma por não haver prestado nesse momento maior atenção ao que lhe disse Madeleine na manhã antes de seu desaparecimento no sentido que de havia estado chorando a noite diante da ausência de seus pais.

Por otro lado, expresa su creencia de que la niña continúa viva aunque en otro momento confiesa no descartar que le toque "seguir viviendo así otros 40 años".

Por outro lado, expressa sua crença de que a menina continua viva ainda que em outro momento confessa não descartar que lhe toque “seguir vivendo assim outros 40 anos”.

Los McCann admiten en la entrevista que se vieron obligados efectivamente a abandonar el país dos días después de ser declarados sospechosos porque no se sentían ya seguros en Portugal.

Os McCann admitem na entrevista que se viram obrigados efetivamente a abandonar o país dois dias depois de ser declarados suspeitos porque não se sentiam seguros em Portugual.

Kate McCann cuenta que, tras ser declarada "arguida", sintió una fuerte necesidad de proteger a sus gemelos, Sean y Amelie, "como una leona protege a sus cachorros".

Kate MacCann conta que, apo ser declarada “acusada”, sentiu uma forte necessidade proteger seus gêmeos, Sean e Amelie, “como uma leoa protege a seus filhos”.

La pareja dice haber recibido algunas cartas llenas de odio y Gerry McCann lee una tarjeta de Navidad en la que se los calificaba de "bastardos" y se afirmaba que su hija había muerto por su "arrogancia de borrachos".

O casal disse haver recebido algumas cartas cheios de ódio e Gerry McCann leu um cartão de Natal no qual lhes classificavam de “bastardos” e se afirmava que sua filha estava morta por sua “arrogância de bêbados”.
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